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1  Indicatii generale
1 Indicatii generale

1.1 Valabilitatea acestui manual

Ce descrie acest manual de exploatare
Acest manual de exploatare descrie Transmiţător Lambda LT2 cu toate componentele nece-
sare pentru măsurarea O2 precum Sondă Lambda LS2, armătura de montare a sondei, etc.

Accesorii şi aplicaţii speciale
Pentru accesoriile şi aplicaţiile speciale sunt valabile documentaţiile corespunzătoare din pa-
chetul de livrare. Dacă este cazul, solicitaţi informaţiile necesare de la uzina Walldorf!
Acest manual de exploatare serveşte la înţelegerea funcţionării, lucrărilor de montaj, instalare 
şi întreţinere curentă, precum şi la operarea Transmiţătorului Lambda LT2. Alte documentaţii, 
ca de exemplu informaţiile despre produs, pot conţine informaţii suplimentare, însă nu repre-
zintă niciodată un înlocuitor pentru acest manual de exploatare.

ATENŢIE!
Citiţi întotdeauna manualul de exploatare înainte de începerea lucrărilor! Respectaţi cu stric-
teţe toate indicaţiile de avertizare!

Pentru anumite lucrări, ca de exemplu la instalaţia electrică, sunt necesare cunoştinţe speci-
ale. Executarea acestor lucrări este permisă numai acelor persoane care dispun de calificarea 
corespunzătoare. A se vedea capitolul 2.3 Utilizatori admisibili.

Valabilitatea
Aparatele noastre sunt supuse unei perfecţionări permanente. De asemenea, depunem efor-
turi pentru întocmirea unor manuale de exploatare fără erori şi adaptate la aplicaţia individu-
ală.
Odată cu apariţia unei ediţii noi, completate şi corectate, ediţiile anterioare îşi pierd valabilita-
tea. 
Pe ultima pagină găsiţi numărul versiunii actuale al acestui manual de exploatare şi numărul 
de comandă aferent.
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2  Securitatea
2 Securitatea

2.1 Explicitarea simbolurilor de la indicaţiile de securitate

În acest document se utilizează simbolurile următoare ca indicaţii de securitate importante 
pentru utilizator. Acestea se află în cadrul capitolelor în locul în care este necesară informaţia. 
Indicaţiile de securitate, în special indicaţiile de avertizare, trebuie luate în considerare şi res-
pectate neapărat.

PERICOL!
desemnează un pericol iminent direct. Dacă nu se evită, consecinţa va fi decesul sau vătăma-
rea foarte gravă. Instalaţia sau ceva din zona adiacentă a acesteia se poate deteriora.

AVERTIZARE!
desemnează un pericol potenţial. Dacă nu se evită, consecinţa poate fi decesul sau vătăma-
rea foarte gravă. Instalaţia sau ceva din zona adiacentă a acesteia se poate deteriora.

ATENŢIE!
desemnează un pericol potenţial. Dacă nu se evită, consecinţa poate fi vătămarea uşoară sau 
minoră. Instalaţia sau ceva din zona adiacentă a acesteia se poate deteriora.

INDICAŢIE
conţine informaţii suplimentare importante pentru utilizator referitoare la sistem sau părţi ale 
sistemului şi oferă sfaturi utile.

Indicaţiile de securitate descrise anterior se află în cadrul textelor  
cu instrucţiuni.
În acest context, administratorul este solicitat:
1 să respecte prescripţiile legale de prevenire a accidentelor la toate lucrările.
2 ca în conformitate cu situaţia dată să facă totul pentru a evita vătămarea persoanelor  

şi prejudiciile materiale.
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2  Securitatea
2.2 Utilizarea conformă cu destinaţia, condiţii de utilizare

Exploatarea
Transmiţătorul Lambda LT2 este un sistem de măsurare O2 pentru măsurarea continuă a con-
centraţiei de O2 în gaze în domeniul suprastoichiometric, în combinaţie cu Sonda Lambda 
LS2.
Adecvat pentru măsurarea gazelor cu o proporţie redusă de componente inflamabile 
(< 10.000 ppm), de ex. în gazele de ardere ale focarelor.
Combustibili admişi:
• Hidrocarburi gazoase, fără reziduuri
• Combustibil lichid uşor de încălzire
• Cărbune brun şi huilă
• Masă biodegradabilă (lemn)

INDICAŢIE
Măsurări directe în gaze arse nu sunt posibile

Dacă sistemul de măsurare trebuie utilizat în alt mod şi funcţionarea aparatului nu poate fi 
evaluată impecabil la această aplicaţie de lucru, trebuie consultat în prealabil producătorul.
Condiţie necesară
Se presupune că proiectarea instalaţiei, montajul, lucrările de instalare, de punere în funcţiu-
ne, de întreţinere curentă şi de întreţinere generală sunt executate de personal cu instruire 
suficientă şi că aceste lucrări sunt verificate de specialişti responsabili.
Manevrarea în conformitate cu prescripţiile
Trebuie avut în vedere în special
• ca exploatarea să se facă corespunzător datelor tehnice şi indicaţiilor privind utilizarea ad-

misibilă, condiţiilor de montaj, racordare, ambiante şi de funcţionare (se găsesc în docu-
mentaţiile comenzii, informaţiile pentru utilizatorul aparatului, plăcuţele de fabricaţie etc.) 
şi să corespundă cu documentaţia din pachetul de livrare

• să se acţioneze corespunzător particularităţilor locale specifice instalaţiei şi pericolelor şi 
prescripţiilor condiţionate de tehnologia de lucru

• să se respecte toate măsurile necesare pentru conservarea valorii, de ex. pentru transport 
şi depozitare, respectiv întreţinere curentă şi inspecţie.
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2  Securitatea
2.3 Utilizatori admisibili

Personal calificat
Persoanele care poartă răspunderea pentru securitate trebuie să asigure neapărat ca 
• numai persoanele calificate să execute lucrări la componentele sistemului.  

Persoanele calificate au fost autorizate de persoana care poartă răspunderea pentru se-
curitatea persoanelor şi instalaţiei, să execute aceste activităţi pe baza şcolarizării, instru-
irii, experienţei sau a instructajelor, precum şi pe baza cunoştinţelor privind normele, 
dispoziţiile, prescripţiile de prevenire a accidentelor şi condiţiile din instalaţie aflate în vi-
goare. Decisiv este faptul că aceste persoane pot identifica şi evita la timp pericolele po-
sibile.
Ca specialişti sunt considerate persoanele conform DIN VDE 0105 sau IEC 364 sau altor 
norme comparabile direct precum DIN 0832. 

• aceste persoane să aibă la dispoziţie la toate lucrările manualele de operare din pachetul 
de livrare, precum şi documentaţia aferentă specifică ordinului de comandă şi să respecte 
aceste documentaţii în sensul evitării pericolelor şi pagubelor.

Grupe de utilizatori
Pentru manevrarea Transmiţătorului Lambda LT2 se presupun trei grupe de utilizatori:
• Tehnicieni de service de la firma LAMTEC sau de la clientul lor OEM, respectiv personalul 

şcolarizat al clientului:
– Tehnician calificat/inginer  dispune de cunoştinţe foarte bune despre aparat.
– Nivel de validare SERVICE - cu parolă

• Operator, instalator al clientului, tehnician pentru aparate de măsurare şi reglaj, echipa-
ment electric şi electronic  posedă cunoştinţe introductive despre aparat.
– Nivel de validare CLIENT - cu parolă

• Personal de operare cu cunoştinţe de bază
– Nivel de validare REGIM FUNCŢIONAL - fără parolă
8



2  Securitatea
2.4 Dispozitive de protecţie/măsuri de protecţie

Pericol cauzat de mijloace de producţie electrice
Componentele sistemului LT2 sunt mijloace de producţie pentru utilizarea în instalaţii indus-
triale de curent de înaltă tensiune. Pentru lucrările la racordurile la reţea sau componentele 
aflate sub tensiunea de reţea, scoateţi de sub tensiune conductorii de reţea. Înainte de cupla-
rea alimentării cu tensiune, reataşaţi eventuala apărătoare anti-atingere înlăturată.
În caz de exploatare improprie sau manevrare incorectă se pot provoca vătămări ale sănătăţii 
sau prejudicii materiale. De aceea, pentru a evita pagubele, ţineţi cont de indicaţiile de secu-
ritate corespunzătoare.

Măsuri preventive pentru mărirea securităţii în funcţionare
Dacă, LT2 se utilizează ca senzor în combinaţie cu aparate de reglaj şi comandă, administra-
torul trebuie să asigure ca ieşirea din funcţiune sau defecţiunea aparatului LT2 să nu ducă la 
stări de funcţionare periculoase sau care provoacă deteriorări inadmisibile.
Pentru evitarea defecţiunilor, care la rândul lor pot provoca direct sau indirect vătămarea per-
soanelor sau prejudicii materiale, administratorul trebuie să asigure ca 
– personalul de întreţinere curentă competent să poată fi înştiinţat oricând şi cât mai rapid 

posibil şi să fie instruit să poată reacţiona corect la defecţiunile aparatului LT2 şi la disfunc-
ţionalităţile aferente.

– în caz de incertitudine, mijloacele de producţie perturbate să fie deconectate imediat.
– o deconectare să nu determine prejudicii ulterioare directe.

INDICAŢIE
Dacă există pericol de depăşire inferioară a punctului de rouă în canalul de gaz, trebuie încăl-
zit electric dispozitivul de prelevare a gazului de măsurat (MEV) şi, dacă este cazul, şi prefiltrul 
din metal sinterizat. 

Evitarea prejudiciilor ulterioare
Pentru evitarea prejudiciilor ulterioare în cazul unor defecţiuni ale aparatului, care la rândul lor 
pot provoca direct sau indirect vătămarea persoanelor sau prejudicii materiale, asiguraţi-vă că 
personalul calificat evaluează defecţiunile şi iniţiază măsuri corespunzătoare.
9



2  Securitatea
2.5 Protecţie împotriva scurgerilor de gaz din canalul de gaz

Transmiţătorul Lambda LT2 este fixat direct la canalul de gaz prin armătura de montare a son-
dei (SEA) şi contraflanşă. Dacă se demontează Sondă Lambda LS2; respectiv armătura de 
montare a sondei (SEA), condiţionat de instalaţie, în special la suprapresiune, poate ieşi gaz 
agresiv şi/sau fierbinte din canal prin flanşă şi provoca afecţiuni grave asupra sănătăţii unui 
operator neprotejat, dacă nu au fost luate în prealabil măsuri de protecţie adecvate.

AVERTIZARE!
Ieşirea gazelor fierbinţi, agresive
În caz de suprapresiune şi la temperaturi peste 200 °C în canalul de gaz, pot ieşi gaze la de-
montarea Sondă Lambda LS2, respectiv armăturii de montare a sondei (SEA).
 Înainte de deschidere, deconectaţi instalaţia
 Purtaţi îmbrăcăminte de protecţie şi mască de protecţie
 Ataşaţi indicaţii de avertizare în apropierea poziţiei de montaj.
 După încheierea lucrărilor, închideţi imediat deschizătura.

2.6 Indicaţii importante privind scoaterea din funcţiune/repunerea în funcţiune

Transmiţătorul Lambda LT2 şi Sondă Lambda S2 sunt un sistem electronic de măsurare de 
calitate superioară. De aceea, la toate măsurile, la scoaterea din funcţiune, transport şi depo-
zitare se impune un comportament precaut.

Scoaterea din funcţiune

INDICAŢIE
Nu deconectaţi Transmiţătorul Lambda atâta timp cât Sondă Lambda este montată. Nici chiar 
atunci când instalaţia aferentă se află în stare de repaus. Gazele remanente provoacă coro-
ziune şi pot deteriora componentele sistemului.
Depozitaţi protejat aparatele în aer liber! 
Depozitaţi întotdeauna uscat şi pe cât posibil în ambalajul original.
La dezinstalare protejaţi capetele de cabluri şi fişele împotriva coroziunii şi murdăririi. Fişele 
corodate pot provoca disfuncţionalităţi.
Transportul în funcţie de posibilităţi, în ambalajul original.

Repunerea în funcţiune
a se vedea capitolul 6 Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune.

2.7 Comportamentul în conformitate cu normele de protecţie a mediului, indicaţii de 
             eliminare ca deşeu

Transmiţătorul Lambda şi Sondă Lambda au fost construite şi după criterii ecologice. Ansam-
blurile pot fi separate uşor pe sortimente şi depuse sortate corespunzător la centrele de reva-
lorificare.
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3  Vedere de ansamblu
3 Vedere de ansamblu

3.1 Vedere de ansamblu a sistemului

Transmiţătorul Lambda LT2 este un aparat de măsură a O2 cu utilizare universală pe bază de 
microprocesor pentru măsurarea directă a concentraţiei de O2 în gaze în domeniul suprasto-
ichiometric (λ > 1) în combinaţie cu Sondă Lambda LS2. 
Pentru înregistrarea componentelor inflamabile ale gazului (CO/H2) se poate cupla opţional 
Sonda Combinată KS1

Fig. 3-1 Vedere de ansamblu a sistemului Transmiţător Lambda LT2
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3  Vedere de ansamblu
Fig. 3-2 Vedere de ansamblu a sistemului module de intrare / ieşire a Transmiţătorului Lambda LT2
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3  Vedere de ansamblu
3.2 Scurtă descriere

Aparat universal de măsură a O2 pe baza Sondei Lambda LS2 (sondă de tensiune-bioxid de 
zirconiu) pentru măsurarea directă continuă şi monitorizarea sistemelor de încălzire cu com-
bustibil lichid (EL) şi gaz în domeniul suprastoichiometric ( > 1) fără preparare specială a ga-
zului.

Fig. 3-3 Transmiţător Lambda LT2 în carcasă montată pe pere-
te IP 65 400 x 300 x 150 mm (H x B x T) tip 657R102-...

Fig. 3-4 Transmiţător Lambda LT2 pe placă de montaj  
173 x 310 x 270 mm (H x B x T) tip 657R103-...

Fig. 3-5 Transmiţător Lambda LT2 montat în panou 3HE, 50HE  
173 x 310 x 270 mm (H x B x T) tip 657R104-...

Fig. 3-6 Sondă Lambda LS2, tip 650R1000 cu dispozitiv de pre-
levare a gazului de măsurat (MEV) tip 655R 001 - R1003 şi ar-
mătură de montare a sondei (SEA) tip 655R1010
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4  Descriere tehnică
4 Descriere tehnică

4.1 Vedere de ansamblu a sistemului componente necesare

Sistemul de măsură a O2 este disponibil în diferite variante de execuţie.  
Acesta poate consta în principiu din următoarele componente:
– Sondă Lambda LS2
– Dispozitiv de prelevare a gazului de măsurat (MEV)
– Armătură de montare a sondei (SEA)
– Cutie de racord a sondei (SAK) (opţional)
– Transmiţător Lambda LT2 în carcasă montată pe perete IP54 

alternativ  
- pe placă de montaj 
- în carcasă montată în panou inclusiv unitate de afişare şi operare

M = 
gaz de măsurat max. 
300°C

1 Fişă

9 2 Semnal sondă

3 Sondă Lambda LS2, tip 6 50 R 1000

4 Dispozitiv de prelevare a gazului de măsurat (MEV)

5 Semimufă R11/4“, tip 655R1012

6 Armătură de montare a sondei (SEA), tip 655R1010

7 Încălzire sondă

8 Cutie de racord a sondei (SAK), tip 655R1025 (opţional)

10 9 Unitate de afişare şi operare

10  Transmiţător Lambda LT2  
      carcasa sistemului pentru montaj în 
      panoul de comandă 3 HE, 50 TE 
      173x310x280 mm (HxBxT),  
      tip 657R104-... 
 
11  Transmiţător Lambda LT2 în carcasă 
      montată pe perete tip 657R102-...,  
      tablă de oţel, 400x300x150 mm (HxBxT) 
 
12  Transmiţător LambdaLT2 pe placă de 
      montaj 350x258x132 (HxBxT) 
      tip 657R103-...

11                                                         12
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4  Descriere tehnică
4.1.1 Avantajele principiului de măsurare

• Nu este necesară prepararea gazului, măsurarea direct în gazul de ardere umed
• Timp de reglare la valoarea 90% (T90) < 20 secunde
• Temperatura gazului de măsurat până la 300 °C
• Putere de încălzire redusă 15...25 Waţi 

în funcţie de starea de îmbătrânire a celulei de măsurat din bioxid de zirconiu
• Cu utilizare universală
• Manevrare simplă
• Întreţinere redusă
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4  Descriere tehnică
4.2 Transmiţătorul Lambda LT2

4.2.1 Transmiţător Lambda LT2 în carcasă montată pe perete 

Fig. 4-1 Transmiţător Lambda LT2 în carcasă montată pe perete tip 657R1025 cu uni-
tate de afişare şi operare tip 657R0831

 
 
 
 

1 Unitate de afişare şi operare 
2 Transformator sondă şi echipa-

ment electronic
3 Conexiune pentru softul Remote-

Display 
(opţiune)

4 Cablu de conexiune cu fişă  
pentru unitatea de afişare şi ope-
rare

5 Racorduri electrice
6 Interfaţă BUS alternativ  

LAMTEC SYSTEM BUS  
(CAN BUS)

7 Afişaj mod funcţional 
Buton multifuncţional  
Comutator de întreţinere

8 Şină de pământare pentru  
ecranarea cablului

9 Ieşire monitor
10 Racordare la reţea (fişă)
11 Conector multiplu x 2
12 Modul releu tip 660R0017

Fig. 4-2 Comutarea tensiunii de alimentare

 
 
 
 
 
 
După detaşarea plăcii frontale, acces cu comutatorul de 
reţea "POWER".
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4  Descriere tehnică
4.2.2 Cutie de racord a sondei (SAK)

De utilizat în cazul unor distanţe mai mari între sondă şi analizator, (SAK) pentru LS2 fără uti-
lizarea unui conductor confecţionat în prealabil 
Intrare: fişa sondei
Ieşire: conectorul multiplu
SAK conţine un conector multiplu şi sistemul de schimbare pentru fişele sondei şi de încălzire.

INDICAŢIE
MEV numai atâta timp cât este neapărat necesar. Lungimile peste 450 mm trebuie evitate pe 
cât posibil.

Fig. 4-3 Desen cotat SAK înălţimea: 40 mm gradul de protecţie: IP55 Fig. 4-4 Schema de conexiuni SAK

33   Semnal sondă -
34   Semnal sondă +
35   Încălzire sondă 13V CC
36   Încălzire sondă 13V CC
17



4  Descriere tehnică
4.3 Temporizarea pornirii la rece

Serveşte suprimării valorilor de măsurare greşite pe parcursul încălzirii sondei. O temporizare 
a pornirii la rece se activează întotdeauna după “Reţea oprit” şi schimbarea sondei. O tem-
porizare a pornirii la rece poate fi abandonată în orice moment: 
• prin starterul multifuncţional
• prin unitatea de afişare şi operare 
• prin softul Remote-Display, a se vedea întregul material tipărit
Pe parcursul temporizării pornirii la rece sau a unei defecţiuni se poate regla:
• o valoare substituentă (reglaj din fabrică) 

O2  0 vol. % (P361)
• În P362 pentru O2,  

se poate regla tipul valorii substituente:
OPRIT: Nu este redată nicio valoare substituentă.
PORNIT: Este redată valoarea substituentă setată în parametrul precedent.
+Întreţinere:  (Reglaj din fabrică): Şi la „ÎNTREŢINERE“ este redată valoarea substituentă se-
tată în parametrul precedent.
+Într.bloc: În această poziţie este redată, ca şi până acum pe parcursul pornirii la rece şi a 
defecţiunii, valoarea substituentă setată în parametrul precedent şi suplimentar se blochează 
valoarea de măsurare anterioară atâta timp cât este activ modul de întreţinere.
Valoarea substituentă are prioritate pe parcursul pornirii la rece/defecţiunii în raport cu bloca-
rea valorii de măsurare la întreţinerea curentă.
După o fază de încălzire de 10 minute, tensiunea sondei se stabilizează la valori între 0...20 
mV şi rezistenţa internă a curentului alternativ la valori sub 100 . 
18



4  Descriere tehnică
4.4 Configuraţia aparatului şi reglajul din fabrică

Varianta respectivă reiese din numărul variantei de pe plăcuţa de fabricaţie. Numărul variantei 
este structurată după următorul cod: 

Exemplu: LT2 în varianta nr.:  
LS2 1S a1 b0 c11 c21 c31 c40 d15 d25 d30 d40 e00 f4 g1 i0 k0 m1 n0 oE z0

1: Pentru sonda

2: Varianta de execuţie

3: Afişaj

4: Senzorul de presiune

Număr de serie

LT2 LS2 1S a1 b0 c11 c21 c31 c40 d15 d25 d30 d40 e00 f4 g1 i0 k0 m1 n0 oE z0

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

KS1  configurat pentru sonda CO KS1
KS1D  configurat pentru Sonda Combinată KS1D
LS2  configurat pentru Sonda Lambda LS2

1S  varianta de execuţie standard
2OEM  varianta de execuţie OEM

3a  pentru sonda cu ţeavă de deviere a gazelor de ardere şi dispozitiv de 
suflare

3K  pentru sonda tip „K - echilibrare semiautomată”
3KR  pentru sonda tip „KR - regenerare ciclică”
4KA  pentru sonda tip „KA - echilibrare semiautomată şi suflare”
5KV  pentru sonda tip „KV - echilibrare complet automată”

6KVA  pentru sonda tip „KVA - echilibrare complet automată şi suflare”
6KVZ  pentru sonda tip „KV - echilibrare complet automată şi regenerare ciclică”
7EX1  pentru sonda tip „zonă EX 1”
8EX2  pentru sonda tip „zonă EX 2”

9E  pentru sonda tip „HT - aspirare ejector”

a0  fără
a1  cu unitate de afişare şi operare 657R0831/33
a2  cu unitate de afişare şi operare 657R0833RBT

b1  cu presiune absolută şi diferenţială
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4  Descriere tehnică
5: Ieşirea analogică 1

6: Ieşirea analogică 2

7: Ieşirea analogică 3

8: Ieşirea analogică 4

b2  cu senzor de presiune diferenţială
b3  cu senzor de presiune pentru măsurarea tirajului fin 

c11  Ieşirea analogică 1 curentul 4 ... 20 mA 657R0050
c12  Ieşirea analogică 1 curentul 0 ... 20mA 657R0050
c13  Ieşirea analogică 1 tensiunea 0 ... 10V 657R0050
c14  Ieşirea analogică 1 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0054
c15  Ieşirea analogică 1 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0054REG
c16  Ieşirea analogică 1 curentul 0 ... 20 mA fără potenţial 657R0054
c17  Ieşirea analogică 1 tensiunea 0...10V fără potenţial 657R0054
c18  Ieşirea analogică 1 sistem de comandă ejector 657R0050E
c19  Ieşirea analogică 1 curentul 4 ... 20mA separat galvanic 657R0053

c21  Ieşirea analogică 2 curentul 4 ... 20 mA 657R0050
c22  Ieşirea analogică 2 curentul 0 ... 20 mA 657R0050
c23  Ieşirea analogică 2 tensiunea 0 ... 10 V 657R0050
c24  Ieşirea analogică 2 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0051
c25  Ieşirea analogică 2 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0051REG
c26  Ieşirea analogică 2 curentul 0 ... 20 mA fără potenţial 657R0051
c27  Ieşirea analogică 2 tensiunea 0 ... 10 V fără potenţial 657R0051
c28  Ieşirea analogică 2 sistem de comandă ejector 657R0050E
c29  Ieşirea analogică 2 curentul 4 ... 20 mA separat galvanic 657R0053

c31  Ieşirea analogică 3 curentul 4 ... 20 mA 657R0050
c32  Ieşirea analogică 3 curentul 0 ... 20 mA 657R0050
c33  Ieşirea analogică 3 tensiunea 0...10 V fără potenţial 657R0050
c34  Ieşirea analogică 3 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0051
c35  Ieşirea analogică 3 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0051REG
c36  Ieşirea analogică 3 curentul 0 ... 20 mA fără potenţial 657R0051
c37  Ieşirea analogică 3 tensiunea 0 ... 10 V fără potenţial 657R0051
c38  Ieşirea analogică 3 sistem de comandă ejector 657R0050E
c39  Ieşirea analogică 3 curentul 4 ... 20 mA separat galvanic 657R0053

c41  Ieşirea analogică 4 curentul 4 ... 20 mA 657R0050
c42  Ieşirea analogică 4 curentul 0 ... 20 mA 657R0050
c43  Ieşirea analogică 4 tensiunea 0 ... 10 V 657R0050
c44  Ieşirea analogică 4 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0051
c45  Ieşirea analogică 4 curentul 4 ... 20 mA fără potenţial 657R0051REG
c46  Ieşirea analogică 4 curentul 0 ... 20 mA fără potenţial 657R0051
c47  Ieşirea analogică 4 tensiunea 0 ... 10 V fără potenţial 657R0051
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4  Descriere tehnică
9: Intrarea analogică 1

10: Intrarea analogică 2

11: Intrarea analogică 3

12: Intrarea analogică 4

c48  Ieşirea analogică 4 sistem de comandă ejector 657R0050E
c49  Ieşirea analogică 4 curentul 4 ... 20 mA separat galvanic 657R0053

d11  Intrarea analogică 1 potenţiometrul 1 ... 5 kOHM
d12  Intrarea analogică 1 curentul 0/4 ... 20 mA pasiv
d13  Intrarea analogică 1 tensiunea 0 ... 2900 mV (EX1)
d14  Intrarea analogică 1 impuls (turaţie)
d15  Intrarea analogică 1 temperatura PT100  0 ... 320°C
d16  Intrarea analogică 1 temperatura PT100  0 ... 850°C
d17  Intrarea analogică 1 curentul 0/4 ... 20 mA activ (alimentare 24 V)
d18  Intrarea analogică 1 presiune diferenţială
d19  Intrarea analogică 1 tensiunea -100 ... 2000 mV (KS1-D)

d21  Intrarea analogică 2 potenţiometrul 1 ... 5  kOHM
d22  Intrarea analogică 2 curentul 0/4 ... 20 mA pasiv
d23  Intrarea analogică 2 tensiunea 0 ... 2900 mV (EX1)
d24  Intrarea analogică 2 impuls (turaţie)
d25  Intrarea analogică 2 temperatura PT100  0 ... 320°C
d26  Intrarea analogică 2 temperatura PT100  0 ... 850°C
d27  Intrarea analogică 2 curentul 0/4 ... 20 mA activ (alimentare 24 V)
d28  Intrarea analogică 2 presiune absolută
d29  Intrarea analogică 2 tensiunea 0 ... 10 V

d30  fără
d31  Intrarea analogică 3 potenţiometrul 1...5 kOHM
d32  Intrarea analogică 3 curentul 0/4 ... 20 mA pasiv
d33  Intrarea analogică 3 tensiunea 0 ... 2900mV (EX1)
d34  Intrarea analogică 3 impuls (turaţie)
d35  Intrarea analogică 3 temperatura PT100  0 ... 320°C
d36  Intrarea analogică 3 temperatura PT100  0 ... 850°C
d37  Intrarea analogică 3 curentul 0/4 ... 20 mA activ (alimentare 24 V)
d38  Intrarea analogică 3 presiune diferenţială
d39  Intrarea analogică 3 tensiunea 0 ... 10 V

d41  Intrarea analogică 4 potenţiometrul 1 ... 5 kOHM
d42  Intrarea analogică 4 curentul 0/4 ... 20 mA pasiv
d43  Intrarea analogică 4 tensiunea 0 ... 2900 mV(EX1)
d44  Intrarea analogică 4 impuls (turaţie)
d45  Intrarea analogică 4 temperatura PT100  0 ... 320°C
d46  Intrarea analogică 4 temperatura PT100  0 ... 850°C
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4  Descriere tehnică
13: MR/VL/regulator/sarcină

14: Calculul randamentului

15: Tensiunea de alimentare

16: Pompa pentru aerul de referinţă

17: Încălzirea carcasei

18: Monitorizarea CO / reglarea

d47  Intrarea analogică 4 curentul 0/4 ... 20 mA activ (alimentare 24 V)
d48  Intrarea analogică 4 presiune absolută
d49  Intrarea analogică 4 tensiunea 0 ... 10V

e30  Modul relee   657R0857
e31  Valori limită dependente de sarcină, sarcină prestabilită LSB şi modul relee 

657R0922
e32  Valori limită dependente de sarcină, sarcină prestabilită potenţiometru şi 

modul relee 657R0922/PO
e33  Valori limită dependente de sarcină, sarcină prestabilită curent şi modul 

relee 657R0922/ST
e34  Regulator O2 (PID), sarcină prestabilită LSB şi modul relee 657R1120
e35  Regulator O2 (PID), sarcină prestabilită potenţiometru şi modul relee 

657R1120/PO
e36  Regulator O2 (PID), sarcină prestabilită curent şi modul relee 657R1120/ST
e37  Regulator O2 dependent DZ, sarcină prestabilită LSB şi modul relee 

657R1123
e38  Regulator O2 dependent DZ, sarcină prestabilită potenţiometru şi modul 

relee 657R1123/PO
e39  Regulator O2 dependent DZ, sarcină prestabilită curent şi modul relee 

657R1123/ST
e40  Redarea sarcinii interne la ieşirea analogică 657R1124

f1  Calculul randamentului (temperatură ambiantă fixă) 657R0896
f2  Calculul randamentului 657R0895
f3  Măsurarea temperaturii 0 ... 320°/850°C
f4  Calculul randamentului incl. 2x senzor PT100 şi ieşirea analogică 

657R0917
f5  Calculul randamentului incl. 2x senzor PT100 699R0895
f6  Calculul randamentului incl. 1x senzor PT100 699R0896

g1  Tensiunea de alimentare 230 VCA
g2  Tensiunea de alimentare 115 VCA

i1  Pompa pentru aerul de referinţă 230 VCA 657R1060
i3  Pompa pentru aerul de referinţă 115 VCA 657R1060

k1  Încălzirea carcasei 230 VCA/120 W 657R0367

m1  Reglarea CO Master 657R0602
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4  Descriere tehnică
19: Calcule

20: Limba

21: Configuraţie specială

m2  Reglarea CO Slave 657R0602 şi 663R1030
m3  Monitorizarea CO Master 657R0601
m4  Monitorizarea CO Slave 657R0601

n1  Calculul CO2 657R0910
n2  Convertirea O2 umed/uscat 657R0918

oD  Limba germană/engleză
oDF  Limba germană/franceză
oE  Limba engleză/germană

oEF  Limba engleză/franceză
oFE  Limba franceză/engleză

z1  Configuraţie specială 657R1030KS1D RBT
z2  Configuraţie specială curent AE1 0...20 mA AE2-SPG 0-10 V
z3  Configuraţie specială carcasă din oţel superior LT2 fără fereastră
z4  Configuraţie specială carcasă din oţel superior LT2 cu uşă de control vizual
z5  Configuraţie specială carcasă din oţel superior LT2K cu fereastră
z6  Configuraţie specială carcasă EEX 657R0165
z7  Configuraţie specială comparare sarcini prin AE1 şi AE2 - VL1
z8  Configuraţie conform comenzii
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4  Descriere tehnică
4.5 Opţiuni

4.5.1 Unitate de afişare şi operare tip 657R0831

Fig. 4-5 Opţiune la LT2 în carcasă montată pe perete tip 657R1025  
Opţiune la placa de montaj tip 657R1030 
La LT2 pentru montarea în panou tipul 657R1040 este inclus în pachetul de livrare standard, 
a se vedea materialul tipărit separat DLT6060
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4  Descriere tehnică
4.5.2 Remote Display Software 

Remote Display Software este un soft de calculator pentru configurarea LT2. Acesta se poate 
utiliza în locul unităţii de afişare şi de operare şi pentru asigurarea şi restabilirea unui set de 
date. 
• Pentru calculatoare bazate pe Windows
• Cuplare cu LT2 prin interfaţa RS 232.
• Remote Display Software inclusiv un modul RS 232 pentru calculatorul tip 657R1101
• Alte licenţe pentru Remote Display Software tip 657R1102
A se vedea documentaţia separată DLT1004.

Fig. 4-6 Remote Display Software

4.5.3 Calculul randamentului tehnic de ardere tip 657R0895/R0896

Calculul se efectuează cu formula:
hF = 100 (qAf + qAg) %
qAf = pierdere prin gaze de ardere prin căldura liberă 
qAg = pierdere prin gaze de ardere prin căldura încorporată 
qAf = (tA - tL) * [A2/21 - O2 + B]
La baza calculului pierderilor prin gaze de ardere stau următoarele puteri calorifice medii ale 
combustibilului:

Se pleacă de la premisa că arderea se produce fără CO şi funingine. 
Pierderile prin gaze de ardere prin căldura încorporată Ag nu sunt luate în considerare.

Combustibil lichid 
Gaz

A2 = 0,68; 
A2 = 0,66;

B = 0,007 
B = 0,009

Afişajul: 
Randament 
Pierderi prin gaze de ardere 
Temperatura gazelor de ardere 
Temperatura aerului aspirat 
Alte domenii la cerere

 
0...100% 
0...100% 
0...320°C 
0...320°C
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4  Descriere tehnică
Precizia de măsurare:
Temperatura mai exactă decât 2K 
Randamentul / pierderile prin gaze de ardere mai exacte decât 0,2%
Conexiunea electrică: 
În funcţie de configuraţie / echipare
Placa de măsură

La varianta 657 R 0896, aerul aspirat este prestabilit ferm. 
În acest caz nu se realizează măsurarea temperaturii aerului aspirat. Se recomandă numai 
dacă temperatura de aspirare rămâne aproape constantă pe parcursul întregului an. Tempe-
ratura medie a aerului aspirat poate fi prestabilită în parametrul 1450.

4.5.4 Calculul concentraţiei de CO2

Se calculează în raport cu combustibilul din valoarea O2 măsurată şi valoarea max. CO2 
tip 657R0910
Calculul se efectuează cu formula următoare:
CO2 = CO2max – (21% - O2 / 21%)
La baza calculului stau următoarele conţinuturi maxime de CO2 la   = 1  O2 = 0 vol. % ra-
portate la gaze de ardere uscate.

Este posibilă prestabilirea individuală a CO2max prin parametrii 846, 862, 878 şi 894.

3 4

22
21
20
19

26
25
24
23

Y2 - Pt100 
Element de măsură

X2 - nu se comută

Combustibil lichid de încălzire 
Gaz natural  
Gaz natural

EL 
H 
L

15,4 vol. % 
12,0 vol. % 
11,7 vol. %
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4  Descriere tehnică
4.5.5 Valori limită/curbe limită dependente de sarcină şi specifice combustibilului 

Prin intrarea analogică 4 sau prin LAMTEC SYSTEM BUS se activează valoarea sarcinii (sar-
cina arzătorului) sau o altă mărime de măsurare. În locul valorilor limită fixe se pot introduce 
curbe specifice combustibilului cu 2 până la maxim 8 puncte de reper.

Posibilităţi de combinare:
alternativ
• 2 combustibili à 4 curbe limită/valori limită per combustibil
• 4 combustibili à 2 curbe limită/valori limită per combustibil
Pentru detalii a se vedea completarea la manualul de exploatare pentru opţiunea “Unitatea de 
afişare şi operare”.

4.5.6 Măsurarea tirajului fin (la cerere) tip 657 R 0110

Senzor de presiune diferenţială pentru măsurarea
• tirajului coşului de fum
• presiunii din camera de ardere
etc.
La cerere  →  presiunea dorită trebuie indicată

4.5.7 Ieşirea analogică 1 ... 4 (0/4 ... 20 mA, 0 ... 10 V)

Max. 2 fără potenţial (ieşirea 1 şi 2) diferenţa max. de potenţial  20 V configurabilă aleatoriu
Curent continuu 0/4 ... 20 mA sarcină ohmică 0 ... 600  
Tensiune continuă 0 ... 10 V, sarcină ohmică  10 k 
Placă de ieşire analogică 0/4 ... 20 mA, 0 ... 10 V tip 657R0050  
Placă de ieşire analogică 0/4 ... 20 mA, 0 ... 10 V, fără potenţial, diferenţa max. de potenţial  
20 V 
Tip 657R0051

Fig. 4-7 Curbe limită (reglare din fabricaţie) parametrizate la depăşirea 
inferioară

 
 

1 Curba limită 1  
combustibil 1 (curba 5)

2 Curba limită 2 
combustibil 1 (curba 7)

3 Sarcina arzătorului [%]
4 Sarcina prestabilită 

[mA]
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4  Descriere tehnică
4.5.8 Ieşiri digitale

Grupa de parametri 1030 până la 1099

Ieşiri digitale configurabile aleatoriu prin unitatea de afişare şi operare (opţiune) şi Remote-
Display-Software (parametrii 1030 ... 1099).

Fig. 4-8 Modul relee tip 657R0857

Ieşirea digitală 1: Prin releu intern (1 schimbător) la partea electronică a ali-
mentatorului de reţea LT2 
1 ... 48 VCC/CA, 3 A 
inclus în dotarea standard 
0 ... 230 VCA, 2 A

Ieşirile digitale 2 până la 7: 
Tip 660R0857 (opţiune)

Prin modul de relee intern 
6 relee (1 schimbător), puterea de rupere max. 230 VCA, 4 A 
alternativ (la cerere)
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4  Descriere tehnică
4.5.9 Intrări analogice 1 ... 4

• configurabile aleatoriu prin plăci de măsură, de ex. pentru senzorul de temperatură, alţi 
senzori de presiune, Sondă Lambda LS2, semnale standardizate etc.; max. 2 din acestea 
fără potenţial, diferenţa max. de potenţial  20 V

Procesorul de comunicaţie extern cu modul PROFIBUS DP
Prin plăcuţe pe partea electronică a alimentatorului de reţea LT2 (max. 2)
• Placă de intrare analogică 0/4 ... 20 mA tip 663P6001
• Placă de intrare analogică 0/4 ... 20 mA cu alimentare 24 VCC pentru traductoare pentru 

LT1/LT2 tip 663P6002
• Placă de intrare analogică pentru potenţiometrul 1 ... 5 k tip 657P6000
• Intrare de temperatură pentru Pt100 tip 657R0890 

Domeniul de măsurare alternativ 0 ... 320 °C 
                                                     0 ... 850 °C (indicaţi în caz de comandă) 

Conexiunea electrică, a se vedea capitolul 11.3 Branşament electric pe partea aparatului.

4.5.10 Interfaţa BUS

Conexiunea electrică prin LAMTEC SYSTEM BUS la procesorul de comunicaţie extern

Fig. 4-9 Procesorul de comunicaţie extern cu modul PROFIBUS

• Pentru sistemele:
– PROFIBUS DP, tip 663R040-1PB/LT
– Modbus RTU, tip 663R040-3MBK/LT

• (Pentru detalii, a se vedea materialul tipărit separat DLT6095)
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5  LAMTEC SYSTEM BUS (LSB)
5 LAMTEC SYSTEM BUS (LSB)

5.1 Punţi tip ştecher, LED-uri, siguranţe şi borne

5.2 Funcţia

INDICAŢIE
Transmisia de date la LT2 prin LAMTEC SYSTEM BUS funcţionează numai dacă aparatul 
este setat pe MĂSURARE şi nu se află în MODUL ÎNTREŢINERE, respectiv pe  
DEFECŢIUNE.
Dacă este corectă comunicaţia, LED-ul 1 şi LED-ul 2 pâlpâie.

Fig. 5-1 Alocarea LT2

1 

2 

3 

4 

5 
 

6 
 
 
 

7

F6 – T315 mA – 5 VDC-LSB
 
BR12, BR13 → poziţia „C“ - CAN
 
BR105 → poziţia 2-3 (stânga)
 
LED1 – verde → RxD de la LSB *  
LED2 – galben → TxD de la LSB *
BR102 – BR104 ..poziţia 1-2 (stânga)  
Placă de bază începând cu V.03 

BR101→ poziţia 1-2 (dreapta)  
fără impedanţa terminaţiei 
BR101→ poziţia 2-3 (stânga)  
cu impedanţa terminaţiei 

Borna 71 → CAN-GND 
Borna 74 → CAN-H 
Borna 75 → CAN-L

* LED-urile pâlpâie
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5  LAMTEC SYSTEM BUS (LSB)
5.3 Exemplu de conectare

INDICAŢIE
Pentru afişajul Remote-Display prin LSB, Master-LT (cu display) trebuie setat pe aparate LSB 
ID9 (parametrul LT 3801) şi Slave-LT pe ID10 (parametrul LT 3801). 
Legătura cu Remote-Software şi afişajul Remote-Display nu sunt posibile concomitent la Mas-
ter (LT cu display). Legătura care funcţionează prima, are prioritate. 
La Slave-LT (LT fără display) se poate utiliza concomitent Remote-Software.
Legătura Remote se apelează şi se încheie în meniul diag/remote. Legătura poate fi încheiată 
atât la Master cât şi la aparatul Slave.

Master ID9 cu display LAMTEC SYSTEM BUS
BR101: 1-2 

CAN-H 
CAN-L 

CAN-GND

Impedanţa terminaţiei inactivă 
BO. 74 
BO. 75 
BO. 71

Slave ID10 fără display LAMTEC SYSTEM BUS
BR101: 2-3 

CAN-H 
CAN-L 

CAN-GND

Impedanţa terminaţiei activă 
BO. 74 
BO. 75 
BO. 71
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6  Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune
6 Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune

6.1 Reglaje din fabricaţie

6.1.1 Configuraţia aparatului

(în măsura în care nu se indică altceva în comandă)

Domeniul de măsurare: 0...30 vol.% O2

Rezoluţia: 0,1 vol.% O2 în domeniul de la 0...18 vol.% O2 
1 vol.% O2 în domeniul peste 18 vol.% O2

Temperatura sondei: 1000 K  
(parametrul 141)

Ieşirea analogică 1: 4...20 mA = 0...10 vol.% O2 
prin parametrul 531 
0...20 mA reglabil

Sarcina ohmică: 0...600 
 

– Marja de măsurare configurabilă liber prin parametrii 532 şi 533
– Releu - ieşiri principiul curentului de repaus

Releu - ieşirea 1: Mesaj de defecţiune centrală 
Releu - ieşirea 2: Avertizare şi întreţinere curentă 
Releu - ieşirea 3: Măsurare 
Releu - ieşirea 4: Valoare limită 1 
Releu - ieşirea 5: Valoare limită 2 
Releu - ieşirea 6: Valoare limită 3 
Releu - ieşirea 7: Valoare limită 4

– Valori limită
Valoare limită 1:deconectat 
Valoare limită 2:deconectat 
Valoare limită 3:deconectat 
Valoare limită 4:< -5 mV depăşire inferioară,  
                     3 secunde întârziere a declanşării 
                     Mod de resetare "automat", 
                     (pentru monitorizarea sondei;  
                     valoarea aerului)

– Intrări digitale
Intrarea 1: Resetare defecţiune / avertizare 
Intrarea 2: Resetare mesaje valori limită 
Intrarea 3:  Echilibrare ofset întreţinere curentă pornit/oprit 
Intrarea 4: Regulator PID oprit 
Intrarea 5: Întreţinere curentă pornit/oprit (începând de la software 1V33a) 
Intrarea 6: (1)Combustibil 2 (gaz) 
Intrarea 7: (1)Combustibil 3 
Intrarea 8: (1)Combustibil 4
(1) Parametrul 836 - nivel Service - trebuie să fie setat pe "Intrări digitale". 
Fără semnal prestabilit combustibil lichid EL.

– Interfaţă RS 232    Adresă aparat 1 
                                     9600 Baud 
                                     Parity none
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6  Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune
6.2 Lucrări pregătitoare

6.2.1 Elemente de afişare şi operare ale Transmiţătorului Lambda LT2

Operarea LT2 şi afişarea valorilor de măsurare, mesajelor de funcţionare şi de defecţiune se 
realizează prin unitatea de afişare şi operare (opţiune), respectiv prin calculator în combinaţie 
cu Remote-Display-Software. LT2 dispune numai de posibilităţi limitate de operare, care nu 
permit acţionarea, respectiv afişarea tuturor funcţiilor necesare pentru exploatare, întreţinere 
curentă şi service.

INDICAŢIE
Elementele de afişare şi operare interne nu sunt liber accesibile la montarea în panou a LT2!

INDICAŢIE
La montarea în panou a LT2, elementele de afişare şi operare nu sunt liber accesibile, iar din 
acest motiv, montajul în panou a LT2 se livrează în general numai cu unitatea de afişare şi 
operare tip 657R0831.

6.2.2 Ieşirea monitorului

Ieşirea monitorului [borna 31 (-), 32 (+)] permite de ex. conectarea unui instrument de măsură 
multiplu. Prin ieşirea monitorului se pot interoga la LT2 următoarele valori de măsurare:
– Valoarea de măsurare O2

– Tensiunea sondei U
– Rezistenţa interioară la curent alternativ a celulei de măsură [Ri]
Comutatorul DIP placa procesorului

Fig. 6-1 Elementele de afişare şi operare interne pe placa procesorului

1 Afişaj  
Mod funcţional

2 Afişaj  
Întreţinere curentă/
defecţiune

3 Comutator de întreţi-
nere 

4 Buton multifuncţional

SW 1 SW 2 Funcţia ieşirii monitorului

OFF OFF Valoarea de măsurare O2 0 ... 2,5 V = 0 ... 25 vol. % O2

ON OFF Tensiunea sondei O2 (U-O2) 0 ... 2,5 V = 0 ... 250 mV
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6  Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune
Rezistenţa de intrare a aparatului de măsură racordat >10 k.

6.2.3 Elemente de afişare şi operare interne

INDICAŢIE

OFF ON Rezistenţa interioară a celu-
lei O2

0 ... 2,5 V = 0 ... 250 

SW 1 SW 2 Funcţia ieşirii monitorului

Buton multifuncţional T 2 
Comutator de întreţinere S 1

Indicator de funcţionare (verde) LED 
6

Afişaj mod funcţional (verde) LED 5

– Regim funcţional – Măsurare
– Echilibrare

Compensaţie ofset  
(aprindere intermitentă lentă) 
cu gaz de probă / măsurare compa-
rativă (aprindere intermitentă rapidă)

– Mod Întreţinere oprit 
 

– Mod Întreţinere pornit

Întreţinere curentă (portocaliu) LED 1 Afişaj de avertizare / defecţiune 
(roşu) LED 12

– Mod Întreţinere activ
– Regim de funcţionare nor-

mal

– Nicio întreţinere curentă/
defecţiune

– Min. o avertizare activă
– Min. o defecţiune activă

Funcţie Operare cu tastele

Comutarea întreţinerii curente/defecţiunii afişate
Resetarea întreţinerii curente/defecţiunii afişate
Abandonarea pornirii la rece
Declanşarea unei echilibrări ofset la aerul ambiant

apăsare scurtă
apăsare mai mult de 3 sec.*
apăsare mai mult de 3 sec.**
în regimul de măsurare se apasă 
butonul mai mult de 3 sec.**

* Anumite avertizări, respectiv defecţiuni nu se pot reseta, dacă eroarea persistă, 
  respectiv rutina funcţionează în continuare.
** Dacă există cel puţin o avertizare, respectiv defecţiune, butonul trebuie apăsat 
    mai mult de 6 sec.
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6  Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune
6.3 Punerea în funcţiune a dispozitivului de măsurare

INDICAŢIE
La montarea sondei şi la exploatarea ulterioară trebuie avut în vedere ca sonda să nu vină în 
contact cu uleiuri, unsori, respectiv cu agenţi de curăţare pentru cazane.
Acest lucru nu este valabil numai pentru celulă, ci şi pentru zona de racordare!
Filetul şi inelul de strângere se va trata cu pastă de montaj tip 655R1090 împotriva gripării.
Sondele otrăvite, respectiv murdărite se pot identifica după o tensiune a aerului de -20 ... -30 
mV. De asemenea, sonda în stare montată trebuie să fie în permanenţă în funcţiune. Astfel 
se împiedică depunerea umezelii pe celula de măsură, care în anumite împrejurări poate să 
ducă la erori de măsurare şi la distrugerea sondei!

INDICAŢIE
Comutatorul de întreţinere are întotdeauna prioritate.

INDICAŢIE
Pe parcursul pornirii la rece se afişează, respectiv se redă pe unitatea de afişare şi operare, 
respectiv la ieşirea monitorului, rezistenţa interioară a celulei Ri.

După 10 minute dispozitivul de măsurare este pregătit de funcţionare
Se afişează Măsurare 
LED-ul 6 „Regim funcţional“ se aprinde 
LED-ul 5 „Măsurare“ se aprinde

INDICAŢIE
Temporizarea pornirii la rece poate fi abandonată prin unitatea de afişare şi operare → acţio-
narea butonului “cal”, de asemenea corespunzător ghidării prin meniu, respectiv prin acţiona-
rea butonului multifuncţional T2 (mai mult de 3 secunde, în măsura în care există o avertizare 
sau defecţiune mai mult de 6 secunde).

• Monitorizaţi rezistenţa interioară a celulei şi citiţi tensiunea sondei, alternativ prin unitatea 
de afişare şi operare (dacă există) sau prin ieşirea monitorului.

Fig. 6-2 Întreţinere curentă (portocaliu) LED 1

• Racordaţi sonda, nu montaţi 
comutaţi pe întreţinere curentă 
alternativ prin unitatea de afişare şi operare 
la „diag“, respectiv prin comutatorul de între-
ţinere S1

– Mod Întreţinere activ
– Regim de funcţionare normal

• Conectaţi tensiunea
• Se afişează LED-ul 1 „Întreţinere curentă“
• Sonda se încălzeşte
• Se afişează Pornire la rece 

LED-ul 6 „Regim funcţional“ se aprinde 
LED-ul 5 „Măsurare“ oprit

– Mod Întreţinere oprit 
 

– Mod Întreţinere pornit
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6  Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune
INDICAŢIE
Pentru citirea tensiunii sondei acţionaţi → meas, selectaţi tensiunea sondei US.

Se afişează Echilibrare 
LED-ul 6 „Regim funcţional“ se aprinde 
LED-ul 5 „Măsurare“ se aprinde intermitent
• Aşteptaţi până când se încheie echilibrarea ofset.  

Aprinderea intermitentă se opreşte.
• Introduceţi temperatura sondei din protocolul de verificare, parametrul 141 “Nivel validare 

client”; a se vedea manualul de utilizare separat alternativ prin
– unitatea de afişare şi operare (opţiune)
– Remote-Display-Software (opţiune)

• Deconectaţi „Întreţinere curentă“

INDICAŢIE
“Temperatura sondei T”
Transmiţătorul Lambda LT2 şi Sonda Lambda LS2 nu sunt corelate între ele. Sonda Lambda 
LS2 se supune anumitor dispersii de execuţie care pot fi compensate prin echilibrarea ofset 
şi temperatura sondei. Nu este necesară echilibrarea sondei cu gaz de probă. Temperatura 
sondei determinată la verificarea finală se găseşte în protocolul de verificare (se ataşează la 
fiecare sondă).

6.3.1 Montarea sondei în SEA şi alinierea MEV.

• Punerea în funcţiune a focarului
• Este valoarea de măsurare plauzibilă? 

Controlaţi eventual prin măsurare comparativă.

Fig. 6-3 Butonul multifuncţional T2

După o fază de încălzire de 10 minute, tensiunea 
sondei se stabilizează la valori între -5 şi -15 mV şi 
rezistenţa interioară la curentul alternativ la valori 
sub 100 W, la o sondă nouă sub 50 W. Dacă la aer 
trebuie să fie afişate valori pozitive, sonda este cu 
polaritate inversată. Schimbaţi borna de racordare 
a sondei 33/34.
Efectuaţi echilibrarea ofset, alternativ prin unitatea 
de afişare şi operare la “cal”, respectiv butonul mul-
tifuncţional T2 (în regimul Măsurare apăsaţi butonul 
mai mult de 3 secunde).

Fig. 6-4 Montarea sondei

1 sudat
2 Gaze de ardere
3 Dispozitiv de prelevare 

a gazului de măsurat 
(MEV)  
Tip 655R1001 ... 1004

4 Armătură de montare 
a sondei (SEA)  
Tip 655R1010

5 Plăcuţă de fabricaţie
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6  Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune
INDICAŢIE
Aproape toate aparatele de măsură extractive O2 măsoară spre deosebire de aparatele de 
măsură in situ ZrO2 „uscat”; adică din gazul de ardere se extrage umiditatea printr-o preparare 
a gazului de măsurat (radiator), respectiv prin absorbanţi chimici (silicagel). Astfel se micşo-
rează volumul gazului de măsurat şi, implicit, creşte proporţia de O2. De acest aspect trebuie 
ţinut cont la măsurarea comparativă. Un grafic pentru convertirea din măsurare umedă în mă-
surare uscată găsiţi în anexă la capitolul 11.4 Abateri la măsurarea umedă, uscată, tabel de 
conversie

• În măsura în care există abateri mai mari, există posibilitatea de efectuare a unei echili-
brări a valorilor de măsurare alternativ prin 
– unitatea de afişare şi operare la „cal”
– Remote-Display-Software
– cu ajutorul butonului multifuncţional, după cum urmează:

Măsuraţi valoarea O2 la ieşirea monitorului sau la ieşirea analogică. Porniţi echilibrarea cu bu-
tonul multifuncţional. LED-ul 5 trebuie să se aprindă acum intermitent rapid.
Apăsare scurtă: 
Valoarea O2 se modifică cu 0,1%
Apăsare lungă ( > 3 secunde): 
Sensul de modificare se inversează.

INDICAŢIE
Efectuaţi o echilibrare numai după ce v-aţi asigurat în prealabil, de ex. prin încărcare de gaze 
de probă, că aparatul pentru măsurarea comparativă măsoară corect.

În prealabil trebuie efectuată în toate cazurile o echilibrare ofset în stare încălzită la tempera-
tura de funcţionare.  
Trebuie asigurat să existe aer ambiant în punctul de măsurare. În caz contrar, sonda pentru 
echilibrarea ofset trebuie demontată din nou.
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6  Punerea în funcţiune / scoaterea din funcţiune
6.4 Setarea avertizării service

Avertizările service 1 şi 2 servesc la atragerea atenţiei asupra lucrărilor de service regulate. 
Avertizările service pot fi definite liber de administrator, de ex.
Avertizare service 1  Verificare sondă
Avertizare service 2  Demontare şi curăţare sondă
Timpii de ciclu corespunzători pot fi prestabiliţi prin intermediul parametrilor 1260 şi 1261 în 
domeniul 1 până la 65535 ore.

6.5 Scoaterea din funcţiune

Pentru a exclude cu siguranţă o deteriorare a Sondei Lambda (element de măsură ZrO2), îna-
inte de scoaterea din funcţiune a dispozitivului de măsurare, respectiv imediat după deconec-
tarea tensiunii de reţea, Sonda Lambda trebuie demontată.

INDICAŢIE
Înainte de scoaterea din funcţiune a dispozitivului de măsurare, demontaţi Sonda Lambda.

ATENŢIE!
Sondă fierbinte!
La demontare sonda poate să fie foarte fierbinte! Pericol de provocare a arsurilor!
 Purtaţi îmbrăcăminte de protecţie adecvată
 Procedaţi cu precauţie
 Nu aşezaţi Sonda Lambda demontată pe un suport inflamabil

INDICAŢIE
În stare demontată, Sondele Lambda pot fi depozitate pe termen nelimitat. Elementul de mă-
sură din bioxid de zirconiu se consumă numai în timpul funcţionării (celula de măsură la tem-
peratura de funcţionare). Acest lucru este valabil şi dacă o Sondă Lambda a fost deja odată 
în funcţiune.
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7 Regimul funcţional

7.1 Operarea/redarea valorilor de măsurare

• Unitatea de afişare şi operare (opţiune),  
la LT2 în carcasă montată în panou este inclusă în pachetul de livrare standard.

• Remote-Display-Software (opţiune)
• Limitat prin butonul multifuncţional şi ieşirea monitorului

7.1.1 Valori de măsurare

• Valoare reală O2 0…30 vol. % O2

Rezoluţia: 0,1 vol. % O2 
până la 18 vol. % O2 
0,1 vol. % O2 
peste 18 vol. % O2

• Tensiunea sondei -100 ... +1250 mV

Rezoluţia: 0,1 mV
• Rezistenţa interioară la curent alternativ a  

celulei de măsură ZrO2

0 … 750 

Rezoluţia: mai mare de 0,2 
Afişaj până la 999,9 

• Temperatura gazelor de ardere (opţiune) 0…320°C
Rezoluţia:  
alternativ: 
Rezoluţia:

1°C 
0 ... 850°C 
mai mare de 2°C

• Randamentul tehnic  
de ardere (opţiune)

0…100% 
Rezoluţia:

 
0,1%

• Concentraţia CO2 calculată (opţiune) 0 … 20 vol. % 
Rezoluţia:

 
0,1 Vol. %

• Concentraţia CO / H2 indicată ca  
COe [COechivalent]

0 …10.000 ppm 
Rezoluţia: 
 
 
alternativ:

 
variabil 1 ... 100 ppm 
în funcţie de valoarea 
de măsurare  
1% din valoarea de 
măsurare, nu mai 
mare de 1 ppm

• Valori de măsurare specifice clientului configurabile liber, 
de ex. temperatura gazelor de ardere, 
randamentul, concentraţia CO2 etc.
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7  Regimul funcţional
7.1.2 Comenzi

7.1.3 Mesaje de stare

• Măsurare
• Echilibrare ofset [“Cal.ofs”]
• Echilibrare [“Cal.gaz”]
• Întreţinere curentă
• Pornire la rece
• Încălzire sondă activ
• Măsurare / fără măsurare
• Minim o avertizare activă
• Minim o defecţiune activă

Mesaj de stare la echilibrare
• Ofset
• Cal.-gaz

7.1.4 Parametri de lucru

• Contor invers temporizare pornire la rece
• Oră, dată
• Contor ore de funcţionare

• Abandonare “Temporizare pornire 
la rece”

direct în regimul Măsurare

• Echilibrare ofset echilibrarea sondei la aer ambiant 21 vol.% O2 
      

• “Echilibrare” efectuarea echilibrării valorii de măsurare prin 
       intermediul măsurării comparative a echilibrării 
      gazului de probă nu este prevăzută

• “Defecţiune / avertizare” resetare
• “Valori limită“ resetare
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7  Regimul funcţional
7.2 Indicaţii practice pentru regimul funcţional

7.2.1 Măsurarea în caz de şocuri de presiune intense în punctul de măsurare

În cazul unui afişaj care sare puternic, se poate mări amortizarea prin unitatea de afişare şi 
operare (opţiune) şi Remote-Display-Software (opţiune) (adică prin mărirea constantei de 
timp a integrării valorii de măsurare) şi calma afişajul - parametrul 360 - nivel de validare Re-
gim funcţional. Astfel însă afişajul încetineşte privitor la atingerea unei valori finale.

INDICAŢIE
O amortizare mare determină concomitent o încetinire artificială a semnalului de măsurare.

7.2.2 Întreruperea funcţionării, conectarea şi deconectarea

În cazul unor întreruperi a funcţionării care depăşesc aprox. 3 luni, se recomandă deconecta-
rea dispozitivului de măsurare. Pentru a împiedica deteriorarea sondei, aceasta trebuie de-
montată, a se vedea şi capitolul 6.4 Setarea avertizării service, 6.5 Scoaterea din funcţiune.

INDICAŢIE
Recomandare:  
În cazul unor întreruperi scurte a funcţionării, lăsaţi dispozitivul de măsurare să funcţioneze.

7.2.3 Curăţarea umedă

O curăţare umedă a cazanului este permisă numai dacă sonda a fost demontată în prealabil. 
Dacă se efectuează curăţarea umedă cu sonda montată se produc deteriorări la sondă. În 
acest caz nu mai este posibilă funcţionarea fără defecţiuni.

ATENŢIE!
La curăţarea umedă, sonda trebuie demontată în toate cazurile. O curăţare umedă cu sonda 
montată duce la deteriorarea sondei. 
41



8  Service şi întreţinere curentă
8 Service şi întreţinere curentă
Dacă trebuie efectuată o curăţare umedă a cazanului, se vor avea în vedere următoarele:
O curăţare umedă este permisă numai dacă sonda a fost demontată în prealabil. Dacă se 
efectuează curăţarea umedă cu sonda montată se produce deteriorarea sondei. În acest caz 
nu mai este posibilă funcţionarea fără defecţiuni.

INDICAŢIE
La curăţarea umedă, sonda trebuie demontată în toate cazurile. O curăţare umedă cu sonda 
montată duce la deteriorarea sondei. 

8.1 Verificarea / echilibrarea sondei de măsurare O2

8.1.1 Verificarea tensiunii aerului

INDICAŢIE

Dacă tensiunea sondei se află în afara domeniului admisibil se emite o avertizare „Echilibra-
rea ofset la aer nevalabilă”. 
• Citiţi tensiunea sondei la LT2  

alternativ prin
– unitatea de afişare şi operare (opţiune)
– Remote-Display-Software (opţiune)

Fig. 8-1 Butonul multifuncţional T2

• Deconectaţi instalaţia
• Aerisiţi preliminar până când nu se mai găseşte 

gaz de ardere în punctul de măsurare (aprox. 
1 minut).

• Opriţi aerisirea preliminară
• Efectuaţi echilibrarea ofset alternativ prin
• unitatea de afişare şi operare (opţiune) prin „cal” - 

ghidat prin meniu
• Remote-Display-Software (opţiune)
• butonul multifuncţional T2 al instalaţiei

Funcţie Operare cu butoanele

Comutarea întreţinerii curente/defecţiunii afişate
Resetarea întreţinerii curente/defecţiunii afişate
Pornire rapidă pompă gaz de măsurat abandona-
rea pornirii la rece
Declanşarea unei echilibrări

apăsare scurtă
apăsare mai mult de 3 sec.*
apăsare mai mult de 3 sec.** 

în regimul de măsurare se apasă 
butonul mai mult de 3 sec.**

* Anumite avertizări, respectiv defecţiuni nu se pot reseta, dacă eroarea persistă, 
respectiv rutina funcţionează în continuare.
** Dacă există cel puţin o avertizare, respectiv defecţiune, butonul trebuie apăsat mai 
mult de 6 sec.
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8  Service şi întreţinere curentă
– măsurarea tensiunii sondei cu ajutorul unui multimetru;  
Paralel cu sonda conectaţi un voltmetru digital la borna 33 (-) şi 34 (+). Comparaţi ten-
siunea măsurată cu tensiunea afişată a sondei (US).

• domeniul admisibil: 0 mV … -30 mV
• Dacă sonda se află în afara acestui domeniu → schimbaţi sonda

INDICAŢIE
Nu uitaţi!
După schimbarea sondei efectuaţi o nouă echilibrare ofset la aer şi introduceţi noua valoare 
a temperaturii sondei.

Valoarea limită 4 este reglată din fabricaţie astfel încât în stare de repaus şi la aerisirea preli-
minară a instalaţiei este posibilă o verificare automată a sondei. Nicio valoare limită acţionată!

La o sondă intactă, defecţiunea 1 nu are voie să declanşeze niciodată. Dacă defecţiunea 1 „ 
Tensiune sondă < -30 mV ” declanşează, aceasta trebuie resetată manual.

INDICAŢIE
După căderea tensiunii de alimentare (şi, implicit, şi a încălzirii sondei), la reîncălzire tensiu-
nea sondei poate depăşi inferior pentru scurt timp valoarea de -30 mV.

Recomandare: Din motive de siguranţă, păstraţi reglajului din fabricaţie a valorii limită 4.
Dacă instalaţia nu se poate deconecta este necesară demontarea sondei în vederea ve-
rificării.

Valoarea limită 4 → depăşire inferioară 5 mV, resetare automată 
întârziere a declanşării 3 secunde  
depăşirea inferioară -30 mV este monitorizată de defecţiunea 1
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8  Service şi întreţinere curentă
8.1.2 Verificarea prin contramăsurare

O verificare exactă a dispozitivului de măsurare este posibilă numai printr-o contramăsurare 
cu o a 2-a sondă, respectiv prin compararea valorilor de măsurare după schimbarea sondei.

INDICAŢIE
La contramăsurare trebuie avut în vedere dacă aparatul de măsură utilizat măsoară umed sau 
uscat. La aparatele cu radiator antecuplat pentru gazul de măsurat este întotdeauna vorba de 
o măsurare uscată. Acest lucru este valabil şi pentru aparatele care extrag umiditatea printr-
o substanţă chimică. Sonda Lambda LS2 măsoară umed. Diferenţa dintre măsurarea umedă 
şi uscată este vizibilă în grafica din anexă (a se vedea capitolul 11.4 Abateri la măsurarea 
umedă, uscată, tabel de conversie).

• În măsura în care există abateri mai mari, există posibilitatea de efectuare a unei echili-
brări a valorilor de măsurare prin
– unitatea de afişare şi operare (opţiune) la [cal]

ATENŢIE!
În cazul echilibrării valorii de măsurare prin unitatea de afişare şi operare → [cal], noua valoa-
re de echilibrare trebuie confirmată cu "ENTER" sau "OK". În caz contrar, meniul se încheie 
automat după 15 secunde şi noua valoare de echilibrare se anulează.

• Remote-Display-Software (opţiune)
• cu ajutorul butonului multifuncţional, după cum urmează:

– Măsuraţi valoarea O2 la ieşirea monitorului sau la ieşirea analogică.
– Porniţi echilibrarea cu butonul multifuncţional.
– LED-ul 5 trebuie să se aprindă acum intermitent rapid (a se vedea capitolul 6.2.3 Ele-

mente de afişare şi operare interne).
– Apăsare scurtă:  Valoarea O2 se modifică cu 0,1 %
– Apăsare lungă (> 3 secunde): Sensul de modificare se inversează.

ATENŢIE!
Care aparat măsoară corect?
Efectuaţi o echilibrare numai după ce v-aţi asigurat în prealabil, de ex. prin încărcare de gaze 
de probă, că aparatul pentru măsurarea comparativă măsoară corect.
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8.2 Verificarea LT2

8.2.1 Verificarea intrării de măsurare la LT2

Paralel cu sonda conectaţi un voltmetru digital la borna 33 (-) şi 34 (+). Comparaţi tensiunea 
măsurată la intrarea de măsurare de la LT2 cu tensiunea afişată (sonda U).
Domeniul: -30 mV … +300 mV.
Dacă abaterea este mai mică de 1 mV, atunci LT2 este în ordine.
Dacă abaterea este mai mare de 1 mV, rugăm repetaţi măsurarea cu un alt voltmetru digital.

INDICAŢIE
Verificaţi precizia de măsurare a voltmetrului digital racordat!

Dacă abaterea persistă → schimbaţi aparatul.

8.2.2 Verificarea măsurării rezistenţei interioare a sondei

Verificarea rezistenţei interioare a sondei
 Este posibilă numai cu simulatorul de sondă nr. comandă 655R1030.
1. Racordaţi simulatorul de sondă; borna 33 (-) şi borna 34 (+).
2. Cu potenţiometrul sondei Ri reglaţi o rezistenţă interioară < 200.
3. Verificarea cu voltmetrul

a) Măsuraţi tensiunea alternativă între borna 33 (-) şi 34 (+). 
b) Afişajul în mV = corespunde la aproximativ jumătate din rezistenţa interioară a sondei.
c) Ri > 200  – după 10 s avertizarea ”Rezistenţa interioară [nume sondă] prea mare“ 

Ri > 300  – după 10 s defecţiunea “Fir rupt sondă/sondă defectă” 
Exemplu: 75 mV  150 

INDICAŢIE
Pe parcursul pornirii la rece, monitorizarea rezistenţei interioare a sondei este dezactivată.

8.3 Intretinere

Verificarea dispozitivului de măsurare în funcţie de utilizare lunar, trimestrial sau semestrial.

8.3.1 Piese de uzură

Sonde Lambda  → durata de serviciu medie 
– în caz de gaz natural şi combustibil lichid uşor 3...5 ani
– în caz de păcură, cărbune şi biogaz: 1...3 ani
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9 Defecţiune/avertizări
Mesaje în text explicit. A se vedea în acest sens şi capitolul 7.1.3 Mesaje de stare.
• prin unitatea de afişare şi operare (opţiune) la “diag”
• prin Remote-Display-Software (opţiune)
• prin LAMTEC SYSTEM BUS la unitatea de operare externă.  

Mesaj prin rândul de LED-uri, LED-ul 7 până la 12, pe placa procesorului în LT2.
Dacă există mai multe defecţiuni/avertizări, acestea pot fi apelate succesiv prin acţionarea bu-
tonului multifuncţional T 2.

9.1 Defecţiuni

Mesaj prin rândul de LED-uri, LED-ul 7 până la 12, LED-ul 12 se aprinde intermitent 
Defecţiune (aprindere intermitentă)

12 11 10 9 8 7 Nr. defecţiune:

Afişarea defecţiunii active (roşu) 
aprindere intermitentă

Nicio avertizare/defecţiune 
activă

1 Tensiunea sondei < -30 mV

2 Încălzirea sondei defectă

5 Fir rupt sondă/sondă defectă

9 Dinamica sondei lipseşte

11 Defecţiune ieşiri analogice
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9  Defecţiune/avertizări
9.2 Avertizări

Mesaj prin rândul de LED-uri, LED-ul 7 până la 12, LED-ul 12 se aprinde 
Avertizări (se aprind)

* Relevant numai în combinaţie cu o reglare O2 integrată.  
Fără reglare O2 integrată, testul dinamic trebuie să rămână deconectat parametrul 1330  
"0"

12 11 10 9 8 7 Nr. avertizare:

Afişarea avertizărilor active (roşu) 
LED-ul se aprinde permanent

Nicio avertizare/defecţiune 
activă

1 Rezistenţa interioară prea mare

2 Tensiunea ofset la aer nevalabilă

19 Intrarea analogică 1:  
Valoarea de intrare prea mare/
mică

20 Intrarea analogică 2:  
Valoarea de intrare prea mare/
mică

21 Intrarea analogică 3:  
Valoarea de intrare prea mare/
mică

22 Intrarea analogică 4:  
Valoarea de intrare prea mare/
mică

23 Eroare de configurare  
Ieşiri analogice

24 Avertizare service 1

25 Avertizare service 2

26 *Dinamica sondei lipseşte

27 *Testul dinamic declanşat
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9  Defecţiune/avertizări
9.3 Resetarea defecţiunilor/avertizărilor

• prin unitatea de afişare şi operare (opţiune) la “diag” cu ghidare prin meniu
• prin Remote-Display-Software la “Stare” cu ghidare prin meniu
• prin intrări digitale - intrarea 1
• prin apăsarea butonului multifuncţional T2 (mai mult de 3 secunde per defecţiune).
Dacă există concomitent mai multe defecţiuni, butonul multifuncţional T2 trebuie apăsat de 
mai multe ori.
Prin acţionarea tastei [diag] , display-ul comută pe afişarea avertizărilor şi defecţiunilor. Cu 
tastele cursor (sus, jos) se pot selecta diferite avertizări sau defecţiuni, respectiv valori limită.

INDICAŢIE
Valorile limită sunt afişate numai dacă au fost activate cu parametrii 930/940/950/960  
(nivel Service).

INDICAŢIE
Nu toate avertizările sau defecţiunile pot fi resetate prin confirmare, după caz trebuie înlătu-
rată în prealabil cauza pentru avertizare sau defecţiune.

9.3.1 Defecţiuni - cauze şi remediere

9.3.1.1 Tensiunea sondei prea mică

• Sonda cu polaritate + / - inversată schimbaţi bornele 33-34 la conexiunea sondei
• Sonda otrăvită    schimbaţi

INDICAŢIE
Tensiunea sondei la aer 0 până la –30 mV
48
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9.3.1.2 Încălzirea sondei LS2 defectă

INDICAŢIE
În proporţie de 99% a fost debranşată Sondă Lambda LS2 în timpul funcţionării.

1. Resetarea defecţiunii: 
alternativ prin butonul multifuncţional sau unitatea de afişare şi operare etc.

2. Doar dacă defecţiunea nu poate fi resetată există un defect.
Cauze/asistenţă:
• Verificaţi siguranţa F5,. 

a se vedea capitolul 11.3.4 Partea electronică de putere LT2 tip 657R1882
• Verificaţi încălzitorul sondei. Dacă încălzitorul este intact, între cele două borne 35-36 ale 

sondei trebuie să se măsoare aprox. 10 /9 ... 11 .  
Dacă nu (R ) încălzitorul este defect - schimbaţi sonda.

• Dacă este în ordine, verificaţi alimentarea cu tensiune: 
aprox. 13 VCC tensiune continuă a cărei polaritate se schimbă ciclic, trebuie să meargă 
la încălzirea sondei; dacă nu, verificaţi cablajul punctelor de strângere, după caz, corectaţi 
strângerea.

INDICAŢIE
Încălzirea sondei este alimentată cu o tensiune continuă de aprox. 13 V care îşi schimbă ciclic 
polaritatea. De aceea, măsurarea cu un multimetru este destul de problematică.

INDICAŢIE
La Date de funcţionare în LT2 parametrul 41/42/43 pot fi citite datele de încălzire actuale.

9.3.1.3 Fir rupt sondă/sondă defectă

Mesajul apare dacă rezistenţa interioară la curentul alternativ (Ri) sau celula de măsură ZrO2 
în regimul Măsurare depăşeşte superior valoarea limită admisibilă de 300 . Înainte, respectiv 
după acest mesaj apare de regulă avertizarea “Rezistenţa interioară [nume sondă] prea ma-
re”.
Cauze/asistenţă:
• Sonda (semnal de măsurare borna 33 – 34) a fost debranşată
• Contact slăbit    verificaţi punctele de strângere, corectaţi strângerea
• Sonda prea rece, măriţi eventual progresiv (0,5 W) puterea de încălzire
• Verificaţi cablajul, dacă este în ordine    schimbaţi sonda

9.3.1.4 Dinamica sondei lipseşte

Nu a fost constatată dinamica sondei. Verificaţi sonda.

INDICAŢIE
La livrarea din fabrică, testul este deconectat. 
Activarea prin grupa de parametri 1330 până la 1334. 
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Se verifică dacă valoarea de măsurare se modifică într-un interval de timp prestabilit cu mai 
mult decât valoarea de prag parametrizată.
Relevant numai în combinaţie cu o reglare O2 integrată.

9.3.1.5 Defecţiune ieşiri analogice

Verificaţi parametrizarea ieşirilor analogice.
• Parametri 530…539 ieşirea analogică 1
• Parametri 540…549 ieşirea analogică 2
• Parametri 550…559 ieşirea analogică 3
• Parametri 560…569 ieşirea analogică 4
Verificaţi ieşirile analogice cu echipamentul electronic al calculatorului şi, după caz, schimbaţi 
Eventual a fost activată o ieşire analogică care nu este echipată � verificaţi echiparea.
A se vedea anexa capitolul 11.3.3 Siguranţe.

9.3.1.6 Valoarea O2 greşită

Dacă în urma unei măsurări de control rezultă o altă valoare O2 decât cea afişată
• A fost luată în considerare dependenţa măsurare umedă/uscată? A se vedea capitolul 

11.4 Abateri la măsurarea umedă, uscată, tabel de conversie.
• LT2 şi verificaţi sonda, a se vedea capitolul 8.2 Verificarea LT2
• Punerea în funcţiune a sondei noi conform descrierii de la capitolul 6 Punerea în funcţiune 

/ scoaterea din funcţiune
• Valoarea de măsurare prea mare? Verificaţi aerul greşit, garnitura şi racordurile pentru 

furtun referitor la etanşeitate.

INDICAŢIE
La contramăsurare trebuie avut în vedere dacă aparatul de măsură utilizat măsoară umed sau 
uscat. La aparatele cu radiator antecuplat pentru gazul de măsurat este întotdeauna vorba de 
o măsurare uscată. Acest lucru este valabil şi pentru aparatele care extrag umiditatea printr-
o substanţă chimică. Sonda Lambda măsoară umed. Diferenţa dintre măsurarea umedă şi us-
cată este vizibilă în grafica din anexă (a se vedea capitolul 11.4 Abateri la măsurarea umedă, 
uscată, tabel de conversie).

9.4 Avertizări - cauze şi remediere

Avertizările nu au de regulă nicio influenţă asupra funcţiei dispozitivului de măsurare.

9.4.1 Rezistenţa interioară LS2 prea mare

Mesajul apare dacă rezistenţa interioară la curentul alternativ (Ri) a celulei de măsură ZrO2 în 
regimul Măsurare depăşeşte superior valoarea limită admisibilă de 200 .
Cauze posibile:
Sonda îmbătrânită (consumată) procuraţi o sondă de schimb şi înlocuiţi sonda
Măsurarea poate continua numai sub rezervă. Verificaţi precizia de măsurare, a se vedea ca-
pitolul 7 Regimul funcţional.
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– Verificaţi siguranţele F2, a se vedea anexa capitolul 11.3.3 Siguranţe
– Defect în partea electronică a alimentatorului de reţea    schimbaţi
Verificarea părţii electronice Lambda Transmitter:
Măsuraţi cu ajutorul multimetrului tensiunea alternativă peste borna 33-34 LT2. Afişajul în mV 
corespunde aprox. cu jumătate din rezistenţa interioară la curent alternativ afişată.

9.4.2 Tensiunea ofset la aer nevalabilă

La echilibrarea ofset a fost constatată o tensiune inadmisibilă.  
Verificaţi dacă sonda este la aer.
Dacă OK, verificaţi tensiunea sondei la aer. 
Domeniul de tensiune admisibil 0 … -30 mV.

9.4.3 Intrarea analogică 1/2/3/4 - valoarea de intrare prea mare/mică

Valoarea de intrare la intrarea analogică respectivă se află în afara domeniului admisibil. 
Verificaţi limitele domeniului, parametrii 574/584/594/604 (valoarea min.) şi 578/585/595/605 
(valoarea max.). 
Valoarea de intrare actuală poate fi citită la parametrii 570/580/590/600.
Măsuri: 
– Verificaţi cablajul  polaritate inversată?
– Verificaţi sursa (aparat racordat)
– Este defectă placa de intrare?  schimbaţi

9.4.4 Eroare de configurare ieşiri analogice

Sunt parametrizate ieşiri analogice care nu sunt găsite fizic. Verificaţi parametrii 539, 549, 
559, 569 şi 530, 540, 550, 560 şi comparaţi cu plăcile echipate. După caz, schimbaţi plăcile 
cu ieşiri analogice şi/sau placa procesorului.

9.4.5 Avertizare service 1/avertizare service 2

Avertizarea service serveşte la atragerea atenţiei asupra lucrărilor de service regulate. Aver-
tizările service pot fi definite liber de utilizator; de ex.
Avertizare service 1  Verificare sondă
Avertizare service 2  Schimbare sondă
Timpii de ciclu corespunzători pot fi configuraţi liber prin intermediul parametrilor 1260 şi 1261.
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10 Piese de schimb
În continuare o listare a pieselor de schimb relevante. Noi recomandăm să păstraţi în depozit 
piesele de schimb marcate cu nota explicativă  (1).  
La piesele de schimb marcate cu nota explicativă (2) , crearea stocului rămâne la latitudinea 
fiecăruia.
La piesele de schimb marcate cu nota explicativă (3) , crearea stocului are sens numai dacă 
dispozitivul de măsurare este echipat cu opţiunea corespunzătoare.

Piese de uzură

Descriere/ tip Număr articol

1 Sondă Lambda LS2 durată de serviciu medie aprox. 10.000-20.000 ore de funcţionare  
   (în funcţie de combustibil fără dispozitiv de prelevare a gazului de măsurat (MEV) 

650R100 (1)

Piese de schimb

Descriere/ tip Număr articol

1 dispozitiv de prelevare a gazului de măsurat (MEV), de ex. 300 mm lungime, pentru lungimile standard 
a se vedea lista de preţuri

655R1002 (1)

1 pastă de montaj pentru LS2 (pachet cu 5 bucăţi) 650R1090 (1)

1 inel de strângere pentru SEA 655 R 1010 (pachet cu 5 bucăţi) 650R1013 (1)

1 armătură de montare a sondei (SEA) pentru LS2 655R1002 (1)

1 echipament electronic de putere de schimb (versiune completă) 657R1882 (2)

1 echipament electronic al calculatorului de schimb 657R1874V (2)

1 LT2 alimentator de reţea (transformator) 657R0342 (2)

1 placă de ieşire analogică 0/4 ... 20 mA; 0 ... 10 V (1 canal) 657R0050 (3)

1 placă de ieşire analogică 0/4 ... 20 mA; 0 ... 10 V fără potenţial, diferenţa max. de potenţial  20 V 657R0051 (3)

1 placă cu intrări analogice LT1/LT2 potenţiometru 1 ... 5  657R6000(3)

1 placă de intrare analogică 0/4 ... 20 mA 663P6001 (3)

1 placă de intrare analogică 0/4 ... 20 mA cu alimentare 24 VCC pentru traductoare 663R6002 (3)

1 placă de intrare analogică 0/2 ... 10 V 657P6005 (3)

1 intrare pentru temperatură pentru Pt100 657R0890 (3)

1 senzor de temperatură Pt100, 250 mm lungime 657R0891 (3)

1 placă relee pentru ieşiri digitale 6 relee - câte 1 schimbător 660R0017 (3)

1 cutie de racord a sondei (SAK) 655R1025 (3)
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11.1 Date tehnice ale Transmiţătorului Lambda LT2

Date tehnice ale Transmiţătorului Lambda 

Varianta de execuţie Carcasă montată pe 
perete

Carcasă montată în 
panou

Placă de montaj

Tipul 6 57R102-... 657R 104-... 657R103-...

Carcasa
Carcasă din tablă de 
oţel, acoperită cu pulbere

3 HE / 50 TE 
Carcasă montată în 
panoul de comandă

Placă de montaj din tablă 
de oţel

Grad de protecţie conform 
DIN 40050

IP 54 IP 20 
pe partea frontală IP 40

IP 00

Dimensiuni (HxBxT) mm 400x300x150 173x310x270 350x258x132

Culoare gri RAL 7032 argintiu metalizat (alumi-
niu eloxat) elemente de 
operare maro

Masa 10 kg 5 kg 6 kg
la care se adaugă unitatea 
de afişare şi operare 0,5 kg --- 0,5 kg

Temperatura ambiantă
Regim funcţional -20°C...+60°C
Transport şi depozitare -40°C...+85°C

Alimentare cu tensiune 230 V CA şi 115 V CA 
+10% / -15%, 48 Hz...62Hz 
Utilizare numai în reţele pământate!

Puterea consumată max. 50 VA pentru scurt timp 150 VA (faza de încălzire a sondei)

Afişaj* Display grafic LCD 100 x 80 mm (B x H)  
- la LT2 carcasa montată pe perete (opţional) tip 657R102-... şi pe placa de  
  montaj   tip 657R103-... 
- la LT2 carcasa montată în panou (standard)

Rezoluţia 0,1 vol.% O2 în domeniul 0...18 vol.% O2 
1 vol.% O2 în domeniul 18...30 vol.% O2

Precizia de măsurare 
(cu Sondă Lambda LS2)

+/- 10% din valoarea de măsurare  
nu mai bună de +/-0,3 vol. % O2

Timp de reglare (timp 90%) T90 < 15s
Timp pentru starea operaţio-
nală cu LS2

aprox. 10 minute după “REŢEA PORNIT” 

* La versiunea OEM imposibil
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Date tehnice ale Transmiţătorului Lambda

Ieşiri analogice
Ieşire monitor 0 ... 2,55 VCC, sarcina ohmică >10 k, <100 nF
   Precizia  2% din valoarea de măsurare, nu mai bună de 0,2 vol.% O2

   Rezoluţia 10 mV
   Reglaj din fabrică 0 ... 2,55 VCC    0 ... 25,5 vol.% O2 

Prin comutatorul DIP comutabil pe: 
Tensiunea sondei                             UO2    0 ... 2500 mVCC      0 ... 250 mV  
Rezistenţa interioară a (celulei) sondei RI        0 ... 2500 mV     0 ... 250 

1 ... 4 ieşiri curent/tensiune * 1 standard, 2 ... 4 opţiune
– Curent continuu     0/4 ... 20 mA 

Sarcina ohmică               0 ... 600 
– Tensiune continuă     0 ... 10 V 

Sarcină ohmică                     10 k
raportată la potenţialul aparatului (separarea potenţialului opţională)

   Reglaj din fabrică 0 ... 10 vol.% O2      4 ... 20 mA

Intrări analogice * opţional 1... 4 
prin plăci de extensie la partea electronică a alimentatorului de reţea LT2 
– Modul universal pentru potenţiometru   0 ... 5 k   tip657P6000 
– Modul universal pentru curent 0/4 ... 20 mA tip 657P6001
– Modul universal pentru tensiune 0/2 ... 10 V tip657P6005
– Intrare de temperatură pentru senzorul Pt100 tip 657R0890

   Precizia 0,05% din valoarea de măsurare, nu mai bună de 0,1 vol.% O2

   Rezoluţia 0,1 vol. % O2 
Domeniul de măsurare şi mărimea fizică configurabile

Elemente de operare Carcasă montată pe perete:
– Buton multifuncţional, comutator 

de întreţinere şi 2 rânduri de LED-
uri cu câte 6 LED-uri

– Afişaj şi unitate de operare cu dis-
play grafic LCD livrabil ca opţiune

Carcasă montată în panou
– Unitate de afişare şi operare cu 

display grafic LCD

Interfeţe LAMTEC SYSTEM BUS 
RS232 numai în combinaţie cu Remote Display Software tip 657R1101

Sistem de interconectare 
BUS

Opţional pentru sistemele:
– PROFIBUS DP (Siemens)
– Modbus RTU

* La versiunea OEM imposibil
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11.2 Date tehnice ale Sondei Lambda LS2

Date tehnice ale Transmiţătorului Lambda 

Ieşiri digitale 1 standard + 6 opţionale
1 ieşire releu 0...230 V CA, 2A        0...42 V CC, 3A
 Mesaj de defecţiune centrală
opţional: 
Placă relee cu 6 relee (1 schimbător)  
Putere de comutare     0 ... 230 VCA, 4A  
                                    0 ... 48 VCC, 3A 
Tip 6 57 R 0857 (încorporat în LT2) 
Tip 6 60 R 0017 (piesă de schimb)

Intrări digitale 8 intrări - configurabile aleatoriu 
Reglaj din fabrică: 24 V CC raportat la potenţialul aparatului 
comutabil prin punte tip fişă pe fără potenţial pentru sursă de tensiune externă.

Temporizarea pornirii la 
rece

Temporizare automată a pornirii la rece, 10 min. 

Conformitate cu următoa-
rele norme şi directive

2004/108/CE compatibilitate electromagnetică  
2006/95/CE   mijloace de producţie electrice în cadrulanumitor limite de 
                       tensiune

Date tehnice ale Sondei Lambda LS2

Grad de protecţie conform DIN 
40050

IP 42

Domeniul de măsurare 0...18 vol.% O2 
cu restricţie 0...21 vol.% O2

Precizia de măsurare  10% din valoarea de măsurare  
nu mai bună de  0,3 vol.%

Influenţa presiunii gazului de măsu-
rat

-1,6 mV / 100 mbari modificare 

Combustibili admişi Hidrocarburi gazoase, fără reziduuri  
şi combustibil lichid uşor
Măsurările directe în gaze arse nu sunt posibile.

Temperatura permanentă admisi-
bilă a gazelor de ardere

 300°C 

Durabilitate  2 ani la combustibil lichid şi gaz natural

Tensiunea de ieşire a sondei 
0,01...21 vol.% O2

150...0 mV
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Rezistenţa interioară a sondei RIîn 
aer 20°C şi 13 V tensiunea de încăl-
zire

150 

Tensiunea sondei în aer 20°C în 
stare nouă şi 13 V tensiunea de 
încălzire

-5...-15 mV

Tensiunea de alimentare la fişă 11...16 V CC; polaritatea se modifică ciclic

Puterea de încălzire la 13 V în stare 
de echilibru

 
cca. 18 W

Curentul de încălzire la 13 V în stare 
de echilibru

 
cca. 1,4 A

Valoarea izolaţiei dintre sistemul de 
încălzire şi racordul sondei

>  30 M

Date tehnice ale Sondei Lambda LS2
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11.3 Branşament electric pe partea aparatului

11.3.1 Punţi de derivaţie

LAMTEC SYSTEM BUS

Intrări digitale

11.3.2 Comutator de fază acţionat de picior

Comutator DIP placa procesorului

11.3.3 Siguranţe

BR101: 
BR105:

Selectarea impedanţei terminaţiei: 1-2 oprit, 2-3 pornit. 
Poziţia 2-3

Placa procesorului trebuie să fie setată pe LAMTEC SYSTEM BUS (BR12 şi BR13 în pozi-
ţia “C“).

BR106, 107: Poziţia 1-2: 
Poziţia 2-3:

Intrări digitale raportate la potenţialul aparatului 
Intrări digitale, separate galvanic.

SW 1 SW 2 Funcţia ieşirii monitorului

OFF OFF Valoarea de măsurare O2 0 ... 2,5 V = 0 ... 25 vol. % O2

ON OFF Tensiunea sondei O2 (U-O2) 0 ... 2,5 V = 0 ... 250 mV

OFF ON Rezistenţa interioară a celu-
lei O2

0 ... 2,5 V = 0 ... 250 

Notaţie Valoare Funcţie

F1 1A cu declanşare întârziată pentru 230 V, 
2A cu declanşare întârziată pentru 115 V

Siguranţă primară

F2 0,4A cu declanşare întârziată Partea electronică de măsurare a sondei
F3 1A cu declanşare întârziată 12V pentru iluminarea de fundal a display-

ului
F4 1,25A cu declanşare întârziată  5V alimentare pentru placa procesorului
F5 4A cu declanşare întârziată Încălzirea sondei şi alimentare 24 V
F6 0,315A cu declanşare întârziată LAMTEC SYSTEM BUS
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11.3.4 Partea electronică de putere LT2 tip 657R1882

Fig. 11-1 Partea electronică de putere LT2 tip 657R1882

ATENŢIE!
Valori diferite ale siguranţei pentru tensiunea de alimentare 230V şi 115V. 
Aveţi în vedere înainte de comutarea tensiunii de reţea! 

1 Transformator LT2 comutare 230/115V 10 BR 106, BR 107
2 Module 1-4 ieşiri analogice 11 Ieşiri analogice 
3 Fişă pentru Remote-Display-Software 12 Conexiune sondă

de ex. în combinaţie cu modulul interfeţei RS232 13 Ieşire monitor
4 Comutator DIP 14 Ieşiri analogice
5 Comutator de întreţinere 15 Ieşire releu 1 de ex. pentru defecţiune generală
6 Buton multifuncţional 16 Racordare la reţea 230/115V, 50/60Hz
7 Rând cu LED-uri pentru mesaje de funcţionare şi 

stare (defecţiuni / avertizări)
17 Module 1-4 

Intrări analogice (tensiune, curent, potenţiometru)
8 LAMTEC SYSTEM BUS 18 Comutator de reţea
9 Ieşiri digitale (open collector)
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11.4 Abateri la măsurarea umedă, uscată, tabel de conversie

INDICAŢIE
LT2 măsoară direct în gazul de ardere umed (măsurare umedă). La aparatele extractive gazul 
de ardere este prelevat şi pregătit. Aici se efectuează de regulă o „măsurare uscată”, deoare-
ce în prealabil a fost extrasă umiditatea din gazul de ardere.  
Prin urmare valorile de măsurare ale O2 diferă (vezi figurile următoare).

Alternativ se poate calcula automat proporţia de H2O printr-un factor fix.
O curăţare umedă a cazanului este permisă numai dacă sonda a fost demontată în prealabil. 
Dacă se efectuează curăţarea umedă cu sonda montată se produc deteriorări la sondă. În 
acest caz nu mai este posibilă funcţionarea fără defecţiuni.

ATENŢIE!
La curăţarea umedă, sonda trebuie demontată în toate cazurile. O curăţare umedă cu sonda 
montată duce la deteriorarea sondei. 

Abateri teoretice maxime între măsurarea umedă şi 
uscată a concentraţiei O2 cu gaz natural (CH4) sau 
combustibil lichid (CH2)X

Diagrama de etalonare şi tabelul de conversie a valorilor 
concentraţiei de la oxigenul măsurat umed (O2(n)) şi 
uscat (O2(tr))

Domeniul concentraţiei O2 Constanta K gaz/CH4 Constanta K combustibil 
lichid/(CH2)X

0-6% O2 1,18 1,115
6-12% O2 1,12 1,08
0-12% O2 1,15 1,10
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